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 Newsletter 
October 2026 

 

Działalność 

2 maja 2026 – Doroczne Walne Zebranie AAPA 

 

2 maja 2026 roku w Ann Arbor District Library odbyło się doroczne Walne Zebranie Członków Ann 

Arbor Polonia Association (AAPA). Podczas spotkania Ilona Kryczek przedstawiła krótkie 

sprawozdanie z działalności Stowarzyszenia oraz plany na nadchodzący rok. Serdecznie dziękujemy 

ustępującemu Zarządowi za zaangażowanie, poświęcony czas i pracę na rzecz AAPA w 2025 roku. W 

wyniku przeprowadzonego głosowania wybrano nowy Zarząd AAPA na rok 2026 w następującym 

składzie: 

Ilona Kryczek – President 

Dorota Poznańska – Vice President 

Michał Olszewski – Secretary 

Jolanta Rybińska – Treasurer 

Wojciech Szeliga – Senior Adviser 

 

Dziękujemy również Ani Bielińskiej, Alicji Bator-Naugib, Amy Olszewski, Izie Ostromeckiej i 

Wandzie Walasek za zgodę na dołączenie do komitetu doradczego AAPA. Nowy Zarząd, wspólnie z 

doradcami, będzie kontynuował organizację tradycyjnych wydarzeń polonijnych, a także rozwijał nowe 

inicjatywy służące integracji naszej społeczności i promocji polskiej kultury, przy zachowaniu 

odpowiedzialnej gospodarki finansowej. Szczególne podziękowania kierujemy do prof. Lirima 

Shemshedini z University of Toledo, specjalisty badającego wpływ hormonów na rozwój raka 

prostaty, za niezwykle interesujący, inspirujący i przystępny wykład, który wzbogacił nasze spotkanie. 

 

 

May 2, 2026 – AAPA Annual General Meeting 

On May 2, 2026, the Ann Arbor Polonia Association (AAPA) held its Annual General Meeting at the Ann Arbor District 

Library. During the meeting, Ilona Kryczek presented a brief report on the Association’s activities and outlined plans 
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for the coming year. We extend our sincere thanks to the outgoing Board for their dedication, time, and hard work 

on behalf of AAPA throughout 2025. Following the election, the new AAPA Board for 2026 was announced: 

Ilona Kryczek – President, Dorota Poznańska – Vice President, Michał Olszewski – Secretary, Jolanta Rybińska – 

Treasurer, and Wojciech Szeliga – Senior Adviser 

We would also like to thank Ania Bielińska, Alicja Bator-Naugib, Amy Olszewski, Iza Ostromecki, and Wanda 

Walasek for agreeing to serve on the AAPA Advisory Committee. Together with the Advisory Committee, the new 

Board will continue organizing traditional Polish-American community events while introducing new initiatives to 

strengthen our community and promote Polish culture, all while maintaining responsible financial management. 

Special thanks go to Professor Lirim Shemshedini of the University of Toledo, whose research focuses on the role 

of hormones in prostate cancer development, for delivering a fascinating, inspiring, and accessible lecture that 

greatly enriched our gathering. 

 

 

13 lipca 2026 – Koncert Scholares Minores pro Musica Antiqua w Ann Arbor 

 

13 lipca 2026 roku mieliśmy przyjemność gościć w Ann Arbor zespół Scholares Minores pro Musica 

Antiqua w ramach jego tournée po Michigan. Grupa liczyła 40 młodych muzyków, którym towarzyszyli 

nauczyciele oraz dyrektor Ogniska Pracy Pozaszkolnej w Poniatowej, Anna Duda. Pomysłodawczynią i 

główną organizatorką tournée była Julia 

Collingsworth, 86-letnia organistka i dyrygentka 

chóru kościoła metodystycznego w Holland, 

Michigan. Koncert w Ann Arbor odbył się dzięki 

wsparciu finansowemu Polish Cultural Fund – 

Ann Arbor oraz Polish-American Federal Credit 

Union. Serdecznie dziękujemy również Old St. 

Patrick Catholic Church za udostępnienie 

przestrzeni na koncert oraz pomoc w 

przechowywaniu instrumentów i sprzętu muzycznego.  

Całość przedsięwzięcia w Ann Arbor koordynowała Amy Olszewski, której zaangażowanie, 

determinacja i ogrom pracy miały kluczowe znaczenie dla powodzenia wydarzenia. Zapraszamy do 

obejrzenia krótkiego wywiadu z Amy, w którym opowiada o kulisach organizacji koncertu: Wywiad z Amy 

Olszewski 

Szczególne podziękowania kierujemy do naszej wspaniałej społeczności polonijnej w Ann Arbor, w 

tym członków AAPA i Polskiej Szkoły w Ann Arbor, za niezwykłą gościnność, organizację transportu, 

przygotowywanie posiłków i serdeczną opiekę nad naszymi gośćmi. Na szczególne uznanie zasługują 

także Alina Klin i Brian Malski z Friends of Polish Art, którzy zorganizowali i wsparli finansowo 

zbiórkę funduszy na wynajem autokaru. Bez ich pomocy tournée zespołu po Michigan nie byłoby 

możliwe. Dziękujemy wszystkim, którzy przyczynili się do realizacji tego wyjątkowego 

wydarzenia! Był to nie tylko piękny koncert, ale także wspaniały przykład współpracy i zaangażowania 

polonijnych społeczności w Michigan. 

https://www.facebook.com/share/v/1KW9v2frSG/
https://www.facebook.com/share/v/1KW9v2frSG/
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July 13, 2026 – Scholares Minores pro Musica Antiqua Concert in Ann Arbor 

On July 13, 2026, we had the pleasure of welcoming Scholares Minores pro Musica Antiqua to Ann Arbor as part 

of the ensemble’s Michigan tour. The group consisted of 40 young musicians, accompanied by their teachers and 

Anna Duda, Director of the Extracurricular Education Center in Poniatowa, Poland. The tour was conceived and 

organized by Julia Collingsworth, an 86-year-old organist and Methodist church choir director from Holland, 

Michigan. The Ann Arbor concert was made possible through the generous financial support of the Polish Cultural 

Fund – Ann Arbor and the Polish-American Federal Credit Union. We also extend our sincere thanks to Old St. 

Patrick Catholic Church for providing the concert venue and assisting with the storage of musical instruments and 

equipment. The entire event in Ann Arbor was coordinated by Amy Olszewski, whose dedication, determination, 

and tireless efforts were instrumental in making it a success. We invite you to watch a short interview with Amy, in 

which she shares the behind-the-scenes story of organizing the concert: Our heartfelt thanks also go to the 

wonderful Polish-American community in Ann Arbor, including members of AAPA and the Polish School of Ann 

Arbor, for their extraordinary hospitality, arranging transportation, preparing meals, and taking such thoughtful care 

of our guests. 

19 lipca 2026 – „Poznajmy się!” – Wystawa prac Krystyny Dolaty i Agnieszki 

Robakiewicz 

19 lipca w gościnnym domu i ogrodzie 

Agaty Dow odbyło się pierwsze 

spotkanie z cyklu „Poznajmy się!”, 

organizowanego przez Ann Arbor 

Polonia Association (AAPA). W 

wydarzeniu uczestniczyło ponad 30 

osób, które miały okazję podziwiać 

obrazy Krystyny Dolaty oraz rysunki 

Agnieszki Robakiewicz, a także 

porozmawiać z artystkami w swobodnej, 

letniej atmosferze. 

Ważnym punktem spotkania była 

rozmowa z artystkami, którą 

poprowadziła dr Ewa Małachowska-

Pasek. Uczestnicy poznali ich inspiracje, artystyczne początki oraz znaczenie sztuki w ich życiu. 

Wydarzeniu towarzyszyła sprzedaż prac, z której część dochodu została przeznaczona na działalność 

AAPA. Serdecznie dziękujemy Agacie Dow za gościnność, Alinie Klin za zdjęcia, artystkom za 

podzielenie się swoją twórczością oraz wszystkim uczestnikom za wspólnie spędzone popołudnie! 
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July 19, 2026 – “Let’s Get to Know Each Other!” – Art Exhibition Featuring Krystyna Dolata and 

Agnieszka Robakiewicz 

On July 19, the first event in the “Let’s Get to Know Each Other!” series, organized by the Ann Arbor Polonia 

Association (AAPA), took place at the welcoming home and beautiful garden of Agata Dow. More than 30 guests 

attended, enjoying paintings by Krystyna Dolata and drawings by Agnieszka Robakiewicz, while having the 

opportunity to meet the artists and socialize in a relaxed summer atmosphere. A highlight of the gathering was an 

engaging conversation with the artists, moderated by Dr. Ewa Małachowska-Pasek. Attendees learned about their 

inspirations, artistic beginnings, and the role art plays in their lives. The event also featured an art sale, with a 

portion of the proceeds donated to support AAPA activities. 

Our heartfelt thanks go to Agata Dow for her warm hospitality, Alina Klin for the photographs, the artists for 

sharing their creativity, and all the attendees for making this such an enjoyable afternoon! 

 

13 września 2026  – „Poznajmy się!” Spotkanie z Joanną i Władysławem Fuchs 

13 września, dzięki gościnności Agaty Dow, odbyło się 

kolejne spotkanie z cyklu „Poznajmy się!”, 

organizowanego przez AAPA. Tym razem naszymi 

gośćmi byli Joanna i Władysław Fuchs, wykładowcy 

School of Architecture na University of Detroit Mercy oraz 

założyciele i liderzy Volterra - Detroit Foundation, 

organizacji prowadzącej programy edukacyjne dla 

amerykańskich studentów w historycznym włoskim 

mieście Volterra.  

Joanna przybliżyła nam fascynującą historię, 

architekturę i niepowtarzalny charakter Volterry, 

przenosząc nas na chwilę z Michigan do słonecznej 

Toskanii. Władysław opowiedział niezwykłą historię powstania i rozwoju fundacji, pokazując, jak dzięki 

determinacji, wytrwałości i współpracy z lokalną społecznością można pokonywać trudności i realizować 

ambitne przedsięwzięcia. Nie zabrakło również ciekawostek dotyczących architektury starożytnego 

Rzymu oraz matematycznej niespodzianki – liczby 22/7, która symbolicznie zamknęła całe spotkanie. 
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Serdecznie dziękujemy Joannie i Władysławowi Fuchs za inspirujące prezentacje, Agacie Dow za 

gościnność oraz wszystkim uczestnikom za liczne przybycie i wspólnie spędzony wieczór! 

 

September 13, 2026 – An Evening with Joanna and Wladek Fuchs 

On September 13, thanks to the warm hospitality of Agata Dow, we held another gathering in the “Let’s Get to Know 

Each Other!” series, organized by the Ann Arbor Polonia Association (AAPA). This time, our guests were Joanna 

and Wladek Fuchs, faculty members at the School of Architecture at the University of Detroit Mercy and founders 

and leaders of the Volterra–Detroit Foundation, which organizes educational programs for American students in the 

historic Italian town of Volterra. Joanna introduced us to the fascinating history, architecture, and unique charm of 

Volterra, briefly transporting us from Michigan to sunny Tuscany. Wladek shared the remarkable story of the 

foundation’s creation and development, demonstrating how determination, perseverance, and collaboration with 

the local community can overcome challenges and turn ambitious ideas into reality. The evening also featured 

fascinating insights into ancient Roman architecture and a mathematical surprise — 22/7 — which brought the 

presentation full circle. Our heartfelt thanks go to Joanna and Wladek Fuchs for their inspiring presentations, Agata 

Dow for her wonderful hospitality, and everyone who attended for making it such an enjoyable evening! 

 

 

Nadchodzące Wydarzenia 
 

17 października 2026 – Doroczne Ognisko Polonijne AAPA 

Serdecznie zapraszamy wszystkich członków i przyjaciół AAPA na nasze tradycyjne jesienne ognisko! 

Kiedy: Sobota, 17 października 2026, godz. 4:00 PM (16:00) 

Gdzie: Brighton Recreation Area, Migizi Cabin 

Wstęp: $5 od osoby, bezpłatnie dla członków AAPA.  

Zapewniamy kiełbaski do pieczenia i 

napoje. Podobnie jak w ubiegłych latach, 

zapraszamy do wspólnego stołu – 

zachęcamy do przyniesienia ulubionych 

przekąsek, potraw i napojów, którymi będzie 

można podzielić się z innymi. Nie zabraknie 

wspólnego śpiewania, rozmów i dobrej 

zabawy! Jeśli grasz na gitarze lub innym 

instrumencie, koniecznie zabierz go ze sobą! 

Zapraszamy całe rodziny, również z dziećmi i 

młodzieżą. Dla najmłodszych przewidujemy 

zabawy na świeżym powietrzu. Istnieje także możliwość noclegu po wcześniejszym uzgodnieniu z 

organizatorami. Do zobaczenia przy ognisku! 
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October 17, 2026 – AAPA Annual Polish-American Bonfire 

We warmly invite all AAPA members and friends to join us for our traditional fall bonfire! 

When: Saturday, October 17, 2026, at 4:00 PM 

Where: Brighton Recreation Area, Migizi Cabin 

Admission: $5 per person; free for AAPA members. 

We will provide sausages for roasting and beverages. As in previous years, we will have a potluck-style gathering, 

so we encourage everyone to bring their favorite snacks, dishes, or drinks to share. There will be plenty of singing, 

conversation, and fun! If you play the guitar or another musical instrument, please bring it along! Families with 

children and teenagers are especially welcome. We are planning outdoor activities for our youngest guests. 

Overnight accommodations may also be available by prior arrangement with the organizers. We look forward to 

seeing you around the bonfire! 

 

 

Wajda 100 – Retrospektywa filmów 

Andrzeja Wajdy w Ann Arbor 

Serdecznie zapraszamy na przegląd filmów 

Andrzeja Wajdy, organizowany przez Polish 

Cultural Fund – Ann Arbor (PCF) we 

współpracy z Marquee Arts, z okazji setnej 

rocznicy urodzin wybitnego polskiego reżysera. W 

ramach cyklu „Wajda 100 Tour” 

zaprezentowanych zostanie sześć filmów 

obejmujących niemal trzy dekady twórczości 

Wajdy: 

7 października – Wesele (1972) 

14 października – Panny z Wilka (1979) 

21 października – Człowiek z marmuru (1976) 

28 października – Człowiek z żelaza (1981) 

4 listopada – Kronika wypadków miłosnych (1986) 

18 listopada – Pan Tadeusz (1999) 

Miejsce: State Theatre, 233 S. State St., Ann Arbor, Godzina: 19:00 (wszystkie pokazy w środy) 

AAPA zachęca wszystkich członków i przyjaciół do udziału w tym wyjątkowym wydarzeniu filmowym! 
Zachęcamy również do udziału w kampanii „100 fanów Wajdy” na Instagramie – poprzez opublikowanie 

wspólnego posta z AAPFF lub przesłanie na nasz adres e-mail krótkiego nagrania wideo, które 

zamieścimy na naszym profilu. 

 

Wajda 100 – Andrzej Wajda Film Retrospective in Ann Arbor 

We warmly invite you to a retrospective of films by Andrzej Wajda, organized by the Polish Cultural Fund – Ann 

Arbor (PCF) in collaboration with Marquee Arts, celebrating the 100th anniversary of the birth of this legendary 

Polish filmmaker. The “Wajda 100 Tour” will feature six landmark films spanning nearly three decades of Wajda’s 

remarkable career: 

October 7 – Wesele / The Wedding (1972) 

October 14 – Panny z Wilka / The Maids of Wilko (1979) 

October 21 – Człowiek z marmuru / Man of Marble (1976) 

October 28 – Człowiek z żelaza / Man of Iron (1981) 

November 4 – Kronika wypadków miłosnych / A Chronicle of Amorous Accidents (1986) 

November 18 – Pan Tadeusz / Sir Thaddeus (1999) 

Location: State Theatre, 233 S. State St., Ann Arbor, Time: 7:00 PM (all screenings take place on Wednesdays) 

AAPA warmly encourages all members and friends to attend this special celebration of Polish cinema! Please also 

join the 100 Wajda Fans campaign on Instagram by collaborating a post with AAPFF or sending a video to be posted 

to our email. 

 

13 - 15 listopada 2026 – 33. Ann Arbor Polish Film Festival 

Serdecznie zapraszamy na 33. Festiwal Polskich Filmów w Ann Arbor, który odbędzie się w dniach 13- 

15 listopada 2026 roku w Michigan Theater (603 E. Liberty St., Ann Arbor). 
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Festiwal, organizowany przez Polish Cultural Fund – Ann 

Arbor we współpracy z Ann Arbor Polonia Association 

(AAPA) oraz Polish Student Association na University of 

Michigan, to coroczne święto polskiego kina, prezentujące 

filmy fabularne, dokumentalne i krótkometrażowe. 

W programie znajdą się projekcje filmowe, spotkania oraz 

konkursy z nagrodami dla twórców. To doskonała okazja do 

poznania najnowszych osiągnięć polskiej kinematografii i 

wspólnego świętowania polskiej kultury. 

Szczegółowy program i informacje o biletach: 

www.annarborpolishfilmfestival.com 

Serdecznie zapraszamy wszystkich miłośników polskiego 

kina! 

 

November 13–15, 2026 – 33rd Ann Arbor Polish Film 

Festival 

We warmly invite you to the 33rd Ann Arbor Polish Film Festival, 

taking place November 13–15, 2026, at the Michigan Theater (603 

E. Liberty St., Ann Arbor). Organized by the Polish Cultural Fund – 

Ann Arbor in collaboration with the Ann Arbor Polonia Association (AAPA) and the Polish Student Association at the 

University of Michigan, the festival is an annual celebration of Polish cinema, featuring feature films, documentaries, 

and short films. 

The program will include film screenings, special events, and competitions recognizing outstanding filmmakers. It 

is a wonderful opportunity to discover the latest achievements in Polish cinema and celebrate Polish culture 

together. For the full program and ticket information, visit: www.annarborpolishfilmfestival.com. We warmly welcome 

all lovers of Polish cinema! 

 

Apel do naszych cukierników – małych i dużych! 

Jedną z pięknych tradycji AAPFF jest sprzedaż domowych polskich wypieków, przygotowywanych przez 

członków naszej społeczności. Dochód z ich sprzedaży wspiera zarówno Festiwal, jak i działalność 

AAPA, a same słodkości pomagają nieco osłodzić atmosferę po seansach naszych czasami mrocznych 

i skłaniających do refleksji filmów! W tym roku chcielibyśmy również kontynuować zapoczątkowaną w 

ubiegłym roku inicjatywę młodych cukierników, wypieki przygotowywane i sprzedawane przez dzieci i 

młodzież podczas rodzinnej części Festiwalu. 

Zapraszamy więc wszystkich miłośników pieczenia – zarówno dorosłych, jak i tych najmłodszych – 

do włączenia się w tę słodką tradycję! Jeśli chcielibyście przygotować ciasto, ciasteczka lub inne 

domowe wypieki na tegoroczny Festiwal, prosimy o kontakt z AAPA. Razem osłodźmy tegoroczny 

Festiwal! 

 

 

Calling All Bakers – Young and Old! 

One of the wonderful traditions of AAPFF is the sale of homemade Polish baked goods lovingly prepared by 

members of our community. Proceeds from these sales support both the Festival and AAPA's activities, while the 

sweet treats help lighten the mood after some of our occasionally dark and thought-provoking films! This year, we 

would also love to continue the initiative launched last year by our young bakers, featuring treats prepared and sold 

by children and teenagers during the family-friendly portion of the Festival. 

https://www.annarborpolishfilmfestival.com/
http://www.annarborpolishfilmfestival.com/
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We warmly invite all baking enthusiasts – both adults and our youngest community members – to take part in this 

sweet tradition! 

If you would like to contribute a cake, cookies, or other homemade baked goods to this year's Festival, please 

contact AAPA. Let's make this year's Festival a little sweeter together! 

 

 

W naszym gronie! 

 
Zarząd Ann Arbor Polonia Association składa serdeczne 

gratulacje prof. Ilonie Kryczek z okazji otrzymania tytułu 

doktora honoris causa Uniwersytetu Medycznego w 

Lublinie.  

 

Ann Arbor Polonia Association Board extends Congratulations to 

Professor Ilona Kryczek on her Honorary Doctorate (Doctor 

Honoris Causa) from the Medical University of Lublin. 

 

Gratulacje dla dr Karoliny 

Okły! Z wielką radością 

informujemy, że dr Karolina 

Okła rozpoczęła pracę na stanowisku Research Assistant Professor w Albert 

Einstein College of Medicine w Nowym Jorku. Serdecznie gratulujemy 

Karolinie tego ważnego kroku w karierze naukowej i życzymy wielu sukcesów, 

inspirujących odkryć oraz satysfakcji z dalszej pracy badawczej! 

Congratulations to Dr. Karolina Okła! We are delighted to share that Dr. Karolina Okła 

has started a new faculty position as Research Assistant Professor at Albert Einstein 

College of Medicine in New York. We warmly congratulate Karolina on this important 

milestone in her academic career and wish her continued success, exciting 

discoveries, and fulfillment in her research! 

Ogłoszenia 

 

PASTERKA 2027 

 

Serdecznie zapraszamy na naszą coroczną Pasterkę – uroczystą Mszę Świętą z tradycyjnymi 

polskimi kolędami i akompaniamentem organowym, która odbędzie się w sobotę, 9 stycznia 2027 r., o 

godzinie 4:00 po południu (4 PM). Zapraszamy muzyków, instrumentalistów i wokalistów, którzy 

chcieliby wzbogacić naszą uroczystość swoim talentem i wspólnie z nami stworzyć wyjątkową, 

świąteczną atmosferę!  
Osoby zainteresowane udziałem prosimy o kontakt: 

Muzyka i Chór Dorosłych: Marta Avery, (586) 703-4999, martaavery1044@gmail.com 

Jasełka i Chór Dziecięcy: Barbara Walkowc, (734) 985-8825, walkowcbarbara1@gmail.com 

Rodziców dzieci i młodzieży zainteresowanych udziałem gorąco prosimy o jak najszybsze 

skontaktowanie się z Barbara Walowc.  Przygotowania już się rozpoczęły. Próby odbywają się w 

wyznaczone niedziele. Serdecznie zapraszamy 

Serdecznie zapraszamy do wspólnego kolędowania i podtrzymywania naszych pięknych polskich 

tradycji! 

 

Pasterka 2027 – Traditional Polish Christas mass 

We warmly invite you to our annual Pasterka – a traditional Polish Christmas Mass featuring beautiful Polish 

Christmas carols accompanied by organ music, which will take place on Saturday, January 9, 2027, at 4:00 PM. 

We welcome musicians, instrumentalists, and singers who would like to share their talents and help us create a 

joyful and festive atmosphere during this special celebration! 

mailto:martaavery1044@gmail.com
mailto:walkowcbarbara1@gmail.com
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If you are interested in participating, please contact: 

Music and Adult Choir: Marta Avery, (586) 703-4999, martaavery1044@gmail.com 

Nativity Play and Children's Choir: Barbara Walkowc, (734) 985-8825, walkowcbarbara1@gmail.com 

We warmly encourage parents of children and teenagers interested in participating to contact Barbara Walowc as 

soon as possible. Preparations are already underway, and rehearsals are held on designated Sundays. 

Join us in singing traditional Polish Christmas carols and celebrating our beautiful Polish Christmas traditions! 

 

AAPA Opłaty Członkowskie za 2026 - dołącz do nas! 

 

Przypominamy i zapraszamy do wnoszenia opłaty członkowskiej na rok 2026, która nie uległa 

zmianie. Wynosi ona: $35 od osoby lub $70 od rodziny. Twoja wpłata pozwala nam na 

organizację  spotkań, podtrzymywania polskich tradycji na terenie stanu Michigan i wspierania 

społeczności polsko-amerykańskiej w Ann Arbor i okolicach. Członkostwo uprawnia do ulg lub 

zwolnień z opłaty za wejście na nasze imprezy. Zbieranie rocznych składek członkowskich 

rozpoczyna się w styczniu. Czeki prosimy wysłać na adres: 427 Parkwood Str, Ann Arbor, Mi 

48103. Pytania? Skontaktuj się z nami pod adresem poloniaannarbor@gmail.com. Link do 

opłat kartą kredytowa znajduje się  tutaj. 
 

2025 AAPA Annual Membership Fees - Join Us!  If you haven’t already, please consider becoming an official mem-

ber of our community by contributing your $35 (an individual) or $70 (a family) annual membership fee. This funding 

helps us sustain our mission of bringing social connections and support to the Polish American community of the 

Ann Arbor area. Being a member entitles you to discounted entrance fees at our events. Each year, annual mem-

bership dues begin in January. If you would like to pay by credit card, click the link here. 

 

Podziękowania 
 

Podziękowania dla Anny Uchmanowicz 

W imieniu Ann Arbor Polonia Association (AAPA) pragniemy złożyć 

serdeczne podziękowania Annie Uchmanowicz, naszej wieloletniej 

Skarbniczce, za lata zaangażowania, oddania i nieocenionej pracy na 

rzecz naszej organizacji. Ania była dla AAPA kimś znacznie więcej niż 

osobą odpowiedzialną za finanse. Przez wszystkie te lata stanowiła jeden 

z filarów naszego stowarzyszenia - osobę, na której zawsze można było 

polegać, niezależnie od tego, czy chodziło o sprawy finansowe, 

organizację wydarzeń, czy codzienne wyzwania związane z działalnością 

AAPA. 

Aniu, dziękujemy Ci za Twój czas, energię, cierpliwość i serce, które przez 

tyle lat wkładałaś w działalność AAPA. Twoje zaangażowanie i życzliwość 

pozostawiły trwały ślad w naszej społeczności. 

Z ogromną wdzięcznością, 

Zarząd Ann Arbor Polonia Association (AAPA) 

 

A Heartfelt Thank You to Anna Uchmanowicz 

On behalf of the Ann Arbor Polonia Association (AAPA), we would like to express our heartfelt gratitude to Anna 

Uchmanowicz, our longtime Treasurer, for her many years of dedication, commitment, and invaluable service to our 

organization. Ania has been much more than the person responsible for AAPA’s finances. Throughout the years, 

she has been one of the cornerstones of our association – someone we could always count on, whether it was 

managing finances, organizing events, or navigating the everyday challenges of running AAPA. 

Ania, thank you for the time, energy, patience, and heart you have devoted to AAPA over the years. Your dedication 

and kindness have made a lasting impact on our community. 

With our deepest gratitude, 

The Board of the Ann Arbor Polonia Association 

https://www.zeffy.com/en-US/ticketing/1184e699-e025-48c6-9deb-7dcbf99a08d7
mailto:poloniaannarbor@gmail.com
https://www.zeffy.com/en-US/ticketing/1184e699-e025-48c6-9deb-7dcbf99a08d7
https://www.zeffy.com/en-US/ticketing/1184e699-e025-48c6-9deb-7dcbf99a08d7
https://www.zeffy.com/en-US/ticketing/1184e699-e025-48c6-9deb-7dcbf99a08d7
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Podziękowania dla naszych Darczyńców 

Serdecznie dziękujemy wszystkim, którzy oprócz opłacenia składki członkowskiej zdecydowali się 

wesprzeć Ann Arbor Polonia Association (AAPA) dodatkową darowizną. 

Szczególne podziękowania kierujemy do: Basi Alvarez, Jakuba i Ewy Czyż, Krystyny Dolaty, Agaty 

Dow, Joanny Maldis-Fuchs, Ilony Kryczek i Wojciecha Szeligi, Amy i Michała Olszewskich, Anny 

Tyszki, Anny Uchmanowicz, oraz Marina Walaska 

Wasza hojność i zaangażowanie pomagają nam rozwijać działalność AAPA, organizować wydarzenia 

kulturalne i pielęgnować polskie tradycje w naszej społeczności. Dziękujemy za Wasze wsparcie i 

zaufanie! 

A Special Thank You to Our Donors 

We sincerely thank everyone who, in addition to paying their membership dues, has generously supported the Ann 

Arbor Polonia Association (AAPA) with an additional donation. 

We would like to extend our special thanks to:Basia Alvarez, Jakub and Ewa Czyż, Krystyna Dolata, Agata Dow, 

Ilona Kryczek and Wojciech Szeliga, Joanna Maldis-Fuchs, Amy and Michał Olszewski, Anna Tyszka, Anna 

Uchmanowicz, and Marin Walasek 

Your generosity and commitment help us expand AAPA's activities, organize cultural events, and preserve Polish 

traditions within our community. Thank you for your generosity, support, and trust! 

 

KONTAKT / CONTACT US 

Ann Arbor Polonia Association 

P.O. Box 130 423 Ann Arbor, MI 48113  

Website: Ann Arbor Polonia Association – Ann Arbor, MI 

Email address: poloniaannarbor@gmail.com  

Check us out on Facebook 

 

 

https://www.annarborpolonia.org/
mailto:poloniaannarbor@gmail.com
https://www.facebook.com/AnnArborPoloniaAssociation

